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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977·1978.

25 OKTOBER 1977.

WETSONTWERP

tot w1Jz1gmg van de wetten van 29 mei 1959 en
van 11 juli 1973 tot wijziging van sommige bepa-
lingen van de onderwijswetgeving, alsmede van de
wetten op het lager onderwijs, gecoördineerd bij

koninklijk besluit van 20 augustus 1957.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER GALLE.

Art. 5.

In het laatste lid, voorlaatste regel, de woorden

«een nieuwe opricht»
vervangen door de woorden

« ten. minste één nieuu/e opricbt »,

VERANTWOORDING.

Als in de wet staat « een nieuwe » zoals voorkomt in het wetsontwerp,
kan dit aIs een beperking worden opgevat, Dat kan zeker de
bedoeling nier zijn. Om daaruit voortvloeiende betwistingen te voorko-
men en de bedoeling juister weer te geven, lijkt het wel wenselijk te zijn,
het te hebben over « ten minsre één nieuwe 1>.

Art. 6 tnieuu/;

(Sub-amendement op het amendement van de heer Swaelen -
Stuk n' 8312.)

«In fine» van dit artikel, de woorden
«wordt de gemeenteraadsbeslissing geacht goedgekeurd

te zijn »
vervangen door de woorden

«van drie maanden, beschikt de betrokken Bestendige
Deputatie over dertig dagen; de tweede periode begint te

Zie:
83 (B.Z. 1977) :

- N' 1: Wetsontwerp.
- N' 2: Amendement.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978.

25 OCTOBRE 1977.

PRO JET DE LOI

modifiant les lois du 29 mai 1959 et du 11 juillet
1973 modifiant certaines dispositions de la légis-
lation de l'enseignement, ainsi que les lois sur l'en-
seignement primaire, coordonnées par l'arrêté royal

du 20 août 1957.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. GALLE.

Art. 5.

Au dernier alinéa, avant-dernière et dernière lignes, rem-
placer les mots

« et d'en créer une nouvelle»
par les mots

« et d'en créer au moins une nouvelle »,

JUSTlFICA TIaN.

Si la loi stipule «une nouvelle" ainsi qu'il est mentionné dans le
projet de loi, cette mention pourrait paraître restrictive. Telle ne peut
être l'intention du législateur. Afin d'éviter toute contestation sur ce
point et de préciser l'intention, il serait souhaitable de dire «au moins
une nouvelle n.

Art. 6 (nouveau).

(Sous-amendement à l'amendement de M. Swaelen - Doc. n° 8312.)

«In fine» de cet article, remplacer les mots
«dans ce délai, la résolution du conseil communal est

censée être approuvée»
par les mots

« dans un délai de trois mois, la Députation permanente
dispose d'un délai de trente jours; la deuxième période court

Voir:
83 (S.E. 1977):

- N° 1: Projet de Ioi.
- N° 2: Amendement.

H. - 51.
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lopen op de dag u/aarop bet aduies van de Bestendige Depu-
tatie aan de Minister van Nationale Opuoeding is genoti-
[iceerd ".

VERANTWOORDING.

Om betwistingen te vermijden en een redelijke terrnijn te laren aan
de Koning om de beslissing, na advies van de Bestendige Deputatie, te
nemen, lijkt het wenselijk te zijn de Besrendige Deputatie een ter-
mijn op te leggen.

M. GALLE.

[ 2 ]

à partir du jour où l'avis de la Députation permanente est
signifié au Ministre de l'Education nationale ».

JUSTIFICATION.

Afin d'éviter toute controverse et de laisser au Roi un délai raisonnable
pour prendre sa décision, après avis de la Députation permanente, il
paraît souhaitable d'imposer un délai à la Députation permanente.


